
Anlage 7 
Bijlage 7 

 
(zu § 10 Abs. 1) 

(bij § 10, lid 1) 
 

Informationen zur Lebensmittelsicherheit nach Anhang II Abschnitt III Nr. 1 in 
Verbindung mit Nr. 3 und 4 Buchstabe b Satz 2 der Verordnung (EG) Nr. 853/2004 

für Tiere, die in einen Schlachthof verbracht wurden oder verbracht werden sollen 
 

Informatie inzake voedselveiligheid volgens bijlage II, sectie III, punt 1 
in combinatie met punt 3 en punt 4 onder b, tweede volzin, van Verordening (EG) nr. 853/2004 

voor dieren die naar een slachthuis worden gebracht of daarvoor bestemd zijn 
 
 
I. Betriebsidentifikation und Angaben zu den Tieren : 

Bedrijfsidentificatie en gegevens inzake de dieren : 
 
 
 
Name :  ___________________________________________________ Betriebskennnummer / Registriernummer des 
 
Naam :  Betriebes nach ViehVerkehrsVO : 
 
Anschrift : ___________________________________________________ Bedrijfskenmerk / Registratienummer van het bedrijf 
 
Adres : ___________________________________________________ ingevolge de ViehVerkehrsVO : 
 
 ___________________________________________________ ___________________________________________ 
 
Tel. : ___________________________________________________ Kennzeichnung der Tiere laut Lieferschein / Tierpass : 
 
Tel :  Het op de dieren aangebrachte merk volgens  
 
Fax : ___________________________________________________ afleveringsbewijs / Dierenpaspoort : 
 
Fax :  ___________________________________________ 
 
 
 
 
Tierart :  Schwein  Rind  Pferd  Schaf  Ziege  
Diersoort :  Varken  Rund  Paard  Schaap  Geit  
            
  Geflügel *)  Hasentiere *)  Farmwild *)  : __________________   
  Pluimvee *)  Lagomofen *)  Gekweekt wild *) :    
 
Anzahl der zu schlachtenden Tiere :   _____________________________ 
Aantal te slachten dieren : 
 
II. Standarderklärung 

Standaardverklaring 
 
Der Lebensmittelunternehmer, der für den Herkunftsbetrieb der oben genannten Tiere verantwortlich ist, 
erklärt Folgendes : 
De exploitant van het levensmiddelenbedrijf, die voor het bedrijf van herkomst van bovengenoemde dieren 
verantwoordelijk is, verklaart het volgende : 
 
1. Über den Tiergesundheitsstatus des Herkunftsbetriebes, den Gesundheitsstatus der Tiere und zu 

Produktionsdaten, die das Auftreten einer Krankheit anzeigen könnten, liegen keine relevanten Informationen 
vor. Dem Herkunftsbetrieb sind keine relevanten Informationen über frühere Schlachttier- und 
Fleischuntersuchungen bekannt. 
Over de gezondheidsstatus van de dieren op het bedrijf van herkomst, de gezondheidsstatus van de dieren en 
over productiegegevens, wanneer die ziekten aan het licht kunnen brengen, is geen relevante informatie 
bekend. Bij het bedrijf van herkomst is geen relevante informatie bekend over eerdere antemortem- en 
postmortemkeuringen van slachtdieren en vlees. 
 
 
------------------------ 
*)  Angabe der Tierart 
  Diersoort vermelden 

 



 
 
2. Es liegen keine Anzeichen für das Auftreten vond Krankheiten vor, die die Sicherheit des Fleisches 

beeinträchtigen könnten. 
Er zijn geen tekenen aanwezig voor de aanwezigheid van ziekten die de veiligheid van het vlees in het 
gedrang kunnen brengen. 

 
3. Im Zeitraum von 7 Tagen vor Verbringung der Tiere zur Schlachtung bestanden keine Wartezeiten für 

verabreichte Tierarzneimittel und wurden keine sonstigen Behandlungen durchgeführt, ausgenommen 
________________________________ (z. B. Repellentien). 
In de periode van 7 dagen voor het brengen van de dieren naar de slacht bestonden er geen wachttijden voor 
toegediende diergeneesmiddelen en vonden er geen andere behandelingen plaats, met uitzondering van 
______________________________ (bijv. middelen voor het afweren van ongedierte). 

 
4. Es liegen keine Ergebnisse von Probenanalysen vor, die für den Schutz der öffentlichen Gesundheit von 

Bedeutung sind, ausgenommen ______________________________ (z. B. Salmonellenstatus). 
Er zijn geen resultaten van analyses aanwezig die relevant zijn voor de bescherming van de openbare 
gezondheid, met uitzondering van _____________________________ (bijv. salmonellastatus). 

 
5. Name und Anschrift des privaten, normalerweise hinzugezogenen Tierarztes : 

Naam en adres van de dierenarts die normaliter wordt geconsulteerd : 
 

Name :  ___________________________________________________________________________ 
Naam : 

 
Anschrift : ___________________________________________________________________________ 
Adres : 
 
Telefon : _______________________________  Fax : ________________________________ 
Telefoon :       Fax : 
 
 
_________________________________________________________________________________ 
  (Ort)   (Datum)  (Unterschrift des Lebensmittelunternehmers) 
  (Plaats)   (Datum)  (Handtekening exploitant levensmiddelenbedrijf) 
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